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Diresepe tsa ga Lonwabo



O ne a nna le mmagwe  
le nkokoagwe.

Lonwabo e ne e le mosimanyana 
wa dingwaga tse di lesome.



Nkoko wa ga Lonwabo o ne 
a na le tshingwana e ntle  

thata e e humileng ya merogo.

O ne a itumelela go thusa 
nkokoagwe go ntsha mofero mo 
tshingwaneng le go nosetsa merogo.



O ne a tshwanela ke go ya go ga metsi kwa  
nokeng. E ne e se mosimane yo o botswa.  

O ne a fologa thaba a bo a e palama gape.

O ne a tle a fete ditsala tsa gagwe di tshameka 
kgwele ya dinao mme ba ne ba tle ba mo tshege 
ka lentswe le le kwa godimo ba bo ba mo raya 
ba re, “Lonwabo ke goreng o dira jalo? Ke tiro  
e e diriwang ke basetsana, re ka seka ra e dira.”



Lonwabo o ne a ba tshega mme a  
tswelela ka loeto la gagwe.

O ne a nagana ka dinako tsotlhe tse di  
itumedisang tse a neng a di fetsa le  

nkokoagwe mo tshingwaneng.



Dikakanyo tseno di ne tsa  
dira gore a lebale ka loeto 

lo loleele le ka ditshwaelo tsa 
ditsala tsa gagwe.

O ne a rata go fopholetsa  
gore go ne go tla nna le 

digwete di le kae ngata nngwe 
le nngwe pele ga nkokoagwe a 

di ntsha mo mmung.





Nkoko wa ga Lonwabo o ne ka gale a  
mo direla dijo tsa motshegare, fa a santse  

a le kwa sekolong le mmagwe a le kwa tirong.

Tsatsi le letsatsi o ne a tla gae a fitlhela  
dijo di setse di baakantswe e bile a di beetswe  

mo tafoleng.



Ka bonako fela fa a sena go apola yunifomo  
ya gagwe ya sekolo, o ne a nna fa tafoleng,  
a rapela go se kae mme a simolola go ja.



O ne a rata dijo tsa nkokoagwe tse di monate.Nkokoagwe o ne a ba apeela dijo tsa  
motshegare tsa mefuta yotlhe.



Fa a sena go fetsa go ja, o ne a tlhatswa  
sejana sa gagwe, a tsaya buka le phensele  
a bo a ya go nna fa thoko ga nkokoagwe.

O ne a mmotsa gore dijo tse a sa tswang  
go di ja di dirilwe ka eng mme a kwala  

dintlha tsotlhe ka kelotlhoko.



O ne a ipolelela gore fa a gola,  
o tla bula resetšhurente ya gagwe.

O tla reela resetšhurente eo ka nkokoagwe  
mme o tla mo apeela dijo tsotlhe tse  
nkokoagwe a mo apeelang tsone.








